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MANUAL DE UTILIZADOR EXO-COM

DESENVOLVIDO POR

4-Rider DynaMESH Intercom

Alcance do intercomunicador: até 0.8KM

(800m) por pessoa

Microfones Dual Boomless
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Conteúdo 
da Caixa

BOTÃO PARA CIMA

BOTÃO PARA BAIXO
ACESSO RÁPIDO (GOOGLE/SIRI)

MICROFONE/ALTIFALANTE

CABO USB-C

BATERIA

VELCRO

GUIA DE INÍCIO RÁPIDO

BOTÃO LIGAR/DESLIGAR

Luz LED

(2 x velcro circular para alto-falante / microfone,
3 x Velcro cápsula para organização dos cabos)

- EN, FR, DE, ES, IT

Suporte universal para 
controlador EXO-COM

Suporte universal para
 bateria EXO-COM

MONTAGEM UNIVERSAL

APENAS PACOTES PARA
VENDA A RETALHO
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Indicador 
LED

AZUL RED

ROXO

VERDE

AZUL / VERMELHO

a piscar - Estado ligado
A piscar 2 vezes - Chamada telefóni-
ca em curso, Reprodução de música

a piscar - Modo de emparelhamento
                de intercomunicador

a piscar - Intercomunicador conectado

Alternativo - Em emparelhamento de telefone Bluetooth
Piscar - Emparelhamento de Partilha de Música
           - A receber chamada

a piscar – A desligar
                Bateria fraca
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Instalação 
SPEAKER/MIC

1. INSTALAÇÃO DO VELCRO CIRCULAR
O velcro circular pode ser fixado primeiro 
nas ranhuras dos altifalantes para fixar os 
fixar.

1) Remova completamente o forro 
referente à página anterior.

2) Encontre as cavidades dos altifalantes 
- no EPS, retire o adesivo

2. INSTALAÇÃO DE 
    MICROFONE/ALTIFALANTE
Após verificar que os velcros 
assentam bem nas ranhuras 
dos alto-falantes, retire o papel 
do tecido (que estava colado 
ao velcro) e cole na parte de 
trás dos alto-falantes. Fixe o 
alto-falante no velcro. 
Certifique-se de que o 
microfone está virado para 
baixo e o orifício do microfone 
está orientado para a frente do 
capacete (é a melhor posição 
para captar as vozes).

Coloque o cabo do microfone/altifalante na parte de trás do EPS 
inferior referente à imagem acima. Pode organizá-lo fixando-o 
com velcro em forma de cápsula.
Certifique-se de que o conector macho (3a) está corretamente 
posicionado para ser emparelhado com o conector fêmea (3A) 
no controlador.

3a

3a
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Instalação 
do controlador

Instalação 
da Baterias

Pressione a patilha de bloqueio (1) para remover a 
tampa do controlador EXO-COM (2) coloque primeiro o 
conector fêmea do microfone/alto-falante (3A) no 
orifício e, em seguida, o conector macho da bateria (3B) 
referente à imagem acima.

Instale o controlador EXO-COM (4) e certifique-se de 
que está corretamente posicionado nas duas ranhuras 
(5) na parte inferior.

Ligue o conector fêmea do microfone/altifalante (3A) ao 
conector macho (3a).

1. Retire a tampa da bateria da parte de 
trás/parte inferior do capacete.
2. Monte a tampa na bateria. 

3. Ligue o conector macho na bateria (3B) 
conforme a imagem acima.

Conector Fêmea 
para microfone/al-
to-falante

Conector Macho da 
Bateria

1
2

4

3A

3B
5

5

Battery Pack
Male Connector

1 2

3

3B
Conector Macho
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Organização 
dos cabos

4. Coloque a bateria de volta no orifício do capacete onde a 
tampa da bateria estava originalmente posicionada.
Certifique-se de que o controlador EXO-COM, a bateria, o 
microfone/alto-falante e os respetivos cabos estão todos 
corretamente conectados.
Para encontrar informações mais detalhadas sobre como usar o 
controlador EXO-COM, consulte o Guia de Início Rápido do 
EXO-COM ou o Manual do Usuário digitalizando o código QR no 
Guia de Início Rápido do EXO-COM.

4

Coloque os cabos sob o forro lateral esquerdo. Isto 
irá ajudá-lo a conduzir mais confortavelmente.

NOTA: AO REINSTALAR O FORRO, VERIFIQUE SE ALGUMA 
PARTE DOS CABOS ESTÃO SOBRE OS ENCAIXES DO FORRO. 
PODE CAUSAR DANOS NOS CABOS. 
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Ativar emparelhamento 
de telefones ►RECEBER CHAMADAS

►TERMINAR / REJEITAR CHAMADA RECEBIDA

►REMARCAÇÃO DO ÚLTIMO NÚMERO

►TROCAR CHAMADA

Mantenha pressionado os botões 
PARA CIMA+PARA BAIXO 2 seg.

Pressione o botão LIGAR/DESIGAR uma vez, 
ou diga apenas "Olá"

Mantenha pressionado durante 2 segundos 
o botão LIGAR/DESLIGAR.

Mantenha pressionado durante 2 segundos 
o botão LIGAR/DESLIGAR+CIMA

Pressione o botão LIGAR/DESLIGAR uma vez.

1

2

3

Lista Bluetooth 

Dispositivo disponível
EXO-COM

Lista Bluetooth 

EXO-COM conectado

Uma vez emparelhado, o LED fica azul. 
O dispositivo está pronto para chamadas 
e streaming de mídia.

Encontre o EXO-Com na lista de 
dispositivos Bluetooth do seu 
telemóvel e toque no nome para 
emparelhar o dispositivo.

LED a piscar
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EXO-COM 1

1 2Página inicial Conecte o EXO-Com

3 Informações do 
dispositivo

ATUALIZAÇÃO DE FIRMWARE

4 Configuração

Emparelhar EXO-COM 
com App

1. Ligue o EXO-Com e emparelhe-o primeiro com o telemóvel.
2. Pressione o botão LIGAR/DESLIGAR uma vez.
3. Agora está tudo pronto para conectar o EXO-COM com 
    a aplicação.

(POR FAVOR, COMPLETE O EMPARELHAMENTO DO TELEMÓVEL PRIMEIRO)

Atualização fácil de firmware: Clique no botão de atualização 
na aplicação EXO-COM e siga as instruções no ecrã.

Atualização de firmware via PC: Visite www.uclear.eu ou 
www.ucleardigital.com (América do Norte)
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Controlo
Básico

Manter pressionado o botão LIGAR/DESLIGAR 2 seg Manter pressionado o botão LIGAR/DESLIGAR 5 seg.

Pressione o botão PARA CIMA uma vez. Pressione o botão PARA BAIXO uma vez.

LIGADO DESLIGADO

AUMENTAR VOLUME DIMINUIR VOLUME

Pressionar Pressionar 
duas vezes 

Manter pressionado 
2 seg.

Manter pressionado 
5 seg. 

Manter pressionado até 
que a luz mude.
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Música

► REPRODUZIR

►► Faixa Seguinte

◄◄ Faixa Anterior
Pressione o botão 

PARA CIMA 2 vezes.

Pressione o botão 
PARA BAIXO 2 vezes.

Pressione o botão 
LIGAR/DESLIGAR 2 vezes.

Pausa

Pressione o botão LIGAR/DESLIGAR 1 vez.

Ativar a 
Siri/Assistente Google

Pressione o botão de ACESSO RÁPIDO 
duas vezes, aguarde pelo som.

Suporte ao Produto e 
Download de Manuais 

SCORPIONSPORTS.EU (EU)
SCORPIONUSA.COM (USA)
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Configuração de emparelhamento do
 intercomunicador em grupo

Estado de Ativação

1

2 4

3

Configuração inicial

Mantenha pressionado o ACESSO RÁPIDO por 5 
segundos até que o LED comece a piscar em roxo.
Verifique se todas as unidades a serem emparelha-
das estão a piscar em roxo antes da próxima etapa.

Pressione o botão LIGAR/DESLIGAR num dispositivo 
EXO-COM para iniciar o processo de emparelhamento. Os 
restantes dispositivos irão piscar em verde assim que 
estiverem conectadas.

A última unidade a emparelhar continua a piscar roxo 
por 15 segundos antes que o sistema termine o 
processo de emparelhamento.
Opcional: Pressione o botão LIGAR/DESLIGAR uma vez 
na última unidade que estiver a piscar em roxo para 
terminar o emparelhamento manualmente.
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Repor
Controle de 

intercomunicador

Repor

Pressione os botões 
PARA CIMA+LIGAR/DESLIGAR+PARA BAIXO 

todos juntos uma vez. 

Pressione o botão PARA BAIXO 2 seg.

Após a configuração inicial

►Para conectar o intercomunicador 

Pressione o botão PARA CIMA 2 seg.

►Para desconectar o intercomunicador

Pressione o botão LIGAR/DESLIGAR 3 vezes.

►Microphone Mute/Unmute

NOTA: Esta reposição é um processo de reinicialização 
não redefinirá o dispositivo EXO-COM para os padrões 
de fábrica, nem apagará configurações ou 
emparelhamentos.

Para reiniciar manualmente os dispositivos EXO-COM, use a 
reposição de 3 botões (não irá apagar as configurações).

Pressione os botões LIGAR/DESLIGAR+PARA CIMA+PARA BAIXO ao 
mesmo tempo por alguns segundos.

Depois, ligue novamente a unidade. Se a unidade não ligar, tente 
repor novamente enquanto estiver ligada ao carregador. 

- Se ocorrerem mais problemas, entre em contacto com o Suporte 
UCLEAR.

 Se o dispositivo EXO-COM não ligar após o carregamento ou 
atualização de firmware pode estar bloqueado em "modo de 
atualização".
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Configuração de emparelhamento 
do intercomunicador com outras marcas

Configuração de emparelhamento do intercomunicador (outra marca)

2

1 3

4

Se o LED estiver roxo, retire a mão do 
dispositivo e aguarde até que o LED 
fique verde.

Se o LED estiver verde, está conectado 
com êxito. Se o LED estiver roxo, volte 
para o passo 1.

Configurar com outra marca no "Modo de 
emparelhamento com telemóvel" 
(consulte outro usuário da marca manual)

Quando desligado, pressione o botão 
LIGAR/DESLIGAR até que o LED fique roxo 
(cerca de 15 seg.)
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Partilha de Música

DISPOSITIVO A

- Estado de alimentação.
- Pressione Power e Down duas vezes rapidamente.
- Indicador LED piscará azul e vermelho

DISPOSITIVO B

- Estado de alimentação.
- Pressione Power e Up duas vezes rapidamente.
- Indicador LED piscará azul e vermelho

1 2

- Unidade primária é o dispositivo emparelhado
   com o telefone que está tocando a música
- Comandos de reprodução/pausa na unidade 
   primária afetarão ambos os dispositivos.  

- A unidade secundária receberá a música partilhada
   pela unidade primária.
- Reproduzir/pausar comandos na unidade secundária
   não afetará a unidade primária. 
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Para carregar a bateria, 
recomendamos o uso do 
cabo USB-C incluído no pacote.

O LED fica vermelho durante o carregamento.
O LED fica azul quando totalmente carregado.

DISPOSITIVOS A e B

- Ambas as unidades EXO-COM começarão a piscar em azul 
   quando o emparelhamento for concluído.
- Controle a reprodução de música e volume como mostrado em 'Música'

Exemplo: Pressione POWER duas vezes para iniciar a reprodução de música.
Pressione POWER uma vez para pausar a música.

3

Recarga da bateria
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Configuração de idioma 
do prompt de voz

7 Estão disponíveis 7 idiomas:
- Inglês, Francês, Alemão, Espanhol, 
   Italiano, Chinês, Coreano

Inglês e francês são configurações padrão.

Se for necessário alterar a configuração do
prompt de voz, você pode alterá-la via PC ou 
APP (iOS, Android)

2-3 minutos via atualização do PC
10 minutos. via App (Andorid)
4 horas. via App (Apple iOS)

Selecione CONFIGURAÇÃO 1 Selecione PROMPT DE VOZ2

Recomendamos que utilize o PC ou o Android
em vez de utilizar o Apple iOS, pois este apenas 
suporta transmissão de dados BLE lenta.



17

Selecione o idioma3 Confirme o download 6 4 Download e Atualização 
de Firmware

5

Selecione o idioma e 
atualize o firmware
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Atualizar firmware 6 Atualize o idioma e reinicie7 Conclua a atualização8
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Atualização de 
firmware

Método 1. Aplicação móvel EXO-COM
Método 2. PC ou Mac

2-3 minutos via atualização do PC
10 minutos. via App (Andorid)
4 horas. via App (Apple iOS)

Recomendamos que utilize o PC ou o Android em vez 
de utilizar o Apple iOS, pois este apenas suporta 
transmissão de dados BLE lenta.

Atualizar �rmware

Conecte o dispositivo ao aplicativo móvel EXO-COM, 
conforme mostrado nas páginas 7-8. Toque em 
'ATUALIZAR FIRMWARE' e siga as instruções no ecrã.

A Atualização de Firmware pode ser feita via

Atualização de firmware via Android/Apple iOS

MÉTODO 1
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3. Inicie o Assistente de Atualização de firmware EXO-COM

4. Clique em 'OK'

Se vir o alerta "dispositivo não detetado", 
repita os passos 1 e 2.

1. Pressione os três botões frontais 
simultaneamente para redefinir a unidade 
EXO-COM. O LED desliga-se durante esta 
reposição.

Depois de soltar os três botões, pressione
IMEDIATAMENTE e mantenha premido o botão
LIGAR/DESLIGAR por cerca de três segundos até
que o LED ligue novamente.

O LED está desligado e o EXO-COM está agora 
no modo de atualização.

Atualização de firmware via PC ou Mac

MÉTODO 2

Atualização 
de firmware
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5. Clique em 'Seguinte'

6.Verifique se está no idioma desejado e clique em 'Avançar'

7. Clique em 'Concluir'. Atualização de firmware 
     concluída.
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Suporte 
universal

- O Kit de montagem universal é para utilizadores EXO-COM que têm EXO HX1, EXO S1, EXO-Tech Carbon.

Suporte universal para controlador EXO-COM

- Não incluído no capacete Smart 520 Air, Smart 930
- Incluído na versão Retail

Suporte universal para bateria EXO-COM

- Não recomendamos a fixação/descolagem de adesivos de montagem EXO-COM mais do que uma vez.

Exoneração de responsabilidade
O kit adaptador de montagem foi concebido exclusivamente para o Scorpion EXO HX1, EXO S1 e EXO-Tech Carbon. 
O kit adaptador de montagem é destina-se a ser vendido, distribuído e utilizado na Europa apenas com os modelos listados.
Se instalado em qualquer outro modelo Scorpion ou qualquer outra marca de capacete, ou usado para fins não intencionais, 
a garantia EXO-Com será considerada nula.
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Montagem universal para 
controlador EXO-COM

Montagem universal para 
bateria EXO-COM

Montagem 
Universal
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Verifique se há espaço suficiente entre a queixeira e a caixa da bateria.

Modelos compatíveis

EXO-S1

EXO-HX1

EXO-TECH
(Carbono)
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Notificação

AVISO DE BATERIA

AVISO DE CARGA

O intercomunicador de capacete UCLEAR™ /ScorpionExo contém uma bateria recarregável de polímero de iões de lítio. 
Para reduzir os riscos de incêndio ou queimaduras, não desmonte, esmague, fure, modifique contatos externos ou 
descarte a bateria no fogo ou na água.

Para reduzir o risco de ferimentos pessoais, choque elétrico, incêndio ou danos nos equipamentos, 
siga todas as instruções abaixo:
- Não mergulhe o produto, adaptador AC ou alto-falantes em água.
- Não coloque ou utilize o produto perto de qualquer fonte de calor, por exemplo: fogão, radiadores, forno, 
   torradeira, cafeteira ou outro aparelho que liberte calor.
- Utilize sempre o adaptador de alimentação AC fornecido e o cabo incluído na embalagem para carregar o produto. 
   O uso de qualquer fonte de alimentação incorreta para carregar o produto pode causar danos permanentes ao 
   produto e invalidar a garantia.



26

GARANTIA

LIMITAÇÕES DA GARANTIA

Este produto está coberto por uma garantia de 2 anos (para a unidade de controlo) e 1 ano de garantia (para os acessórios) 
pelo fabricante a partir da data de compra. Por favor, apresente o comprovativo de compra quando devolver 
o artigo ao fornecedor.
A garantia cobre apenas defeitos de material e de fabrico.
A garantia é anulada por quaisquer reparações não autorizadas, utilizações indevidas, má aplicação, adulteração 
do produto, modificações, atualizações ou quaisquer resultados de quaisquer falhas no cumprimento das diretrizes, 
conforme estabelecido no folheto do produto, por qualquer uma das ações especificadas neste manual ou em qualquer 
publicação técnica divulgada ao público de tempos em tempos que anularia a garantia.
A garantia não cobre a recuperação de dados e deterioração física devido ao uso, danos resultantes de acidentes, 
armazenamento, perda, perda de dados ou danos durante reparações ou trânsitos.
O remetente suportará todos os custos de transporte para produtos funcionais, mas que foram declarados defeituoso.
Todas as garantias do produto por UCLEAR™ /SCORPION EXO são limitadas às mencionadas no manual do produto.

Todas as garantias do produto por UCLEAR™ / ScorpionExo são limitadas às mencionadas no manual do produto.

Notificação
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RENÚNCIA E RENÚNCIA DE RESPONSABILIDADE

BITwave/Kido Sports, Co., Ltd. e todos os seus representantes, agentes, distribuidores, fornecedores e revende-
dores não serão responsáveis e serão isentos de todo e qualquer litígio, reivindicações, dívidas, demandas, ações 
e responsabilidade que possam surgir, direta ou indiretamente, da operação ou uso do produto por quaisquer 
danos, perdas, angústia, dor, sofrimento, desconforto, perda e lesões, incluindo doenças corporais, tensões, 
fraturas, paralisia parcial e/ou total, morte ou outras doenças que possam causar incapacidade grave a quaisquer 
pessoas, ou a quaisquer partes, quer sejam o utilizador ou outros terceiros ou os seus bens, ou a quaisquer bens, 
veículos, propriedades, bens, entre outros, incluindo os seus, sofridos por quaisquer pessoas, organizações ou 
terceiros, físicos ou outros, e que possam vir a acumular-se para si no futuro, na máxima extensão permitida por 
lei como resultado do uso, operação, mau funcionamento, uso indevido, descarte ou repações do produto ou 
quaisquer outros motivos, condições ou circunstâncias, ou tentativas de fazê-lo, seja por negligência, omissões ou 
de outra forma da BITwave/Kido Sports, Co., Ltd. ou de qualquer um dos seus representantes, parceiros, agentes, 
distribuidores, fornecedores, revendedores, designer, fabricante ou quaisquer outros na sua cadeia de forneci-
mento e distribuição ou quaisquer terceiros envolvidos.

Notificação
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Todos os riscos decorrentes da operação ou utilização do produto recaem única e inteiramente sobre o utilizador deste 
produto, o comprador original ou quaisquer terceiros, que assume total responsabilidade por todas as lesões, perdas 
e/ou danos, quer sejam causados no todo ou em parte pela negligência, omissões ou outra conduta de terceiros, 
incluindo a da BITwave/Kido Sports,  Co., Ltd. e todos os seus representantes, parceiros, agentes, distribuidores, 
fornecedores, revendedores e todos os outros na sua cadeia de fornecimento e distribuição, seja por negligência ou 
omissões do designer ou fabricante ou quaisquer terceiros envolvidos. Cumpra sempre a legislação local e as regras 
de trânsito. Quando a utilização do produto não for permitida ou permitida por quaisquer leis e regulamentos, incluindo 
as leis de trânsito do seu país, alertamo-lo para não ir contra tais restrições. 
Você assumirá todas as responsabilidades de quaisquer violações de leis e regulamentos.
Você não deve permitir as operações ou o uso do produto ou quaisquer tentativas de usá-lo por quaisquer pessoas, 
incluindo você mesmo, para comprometer a segurança de qualquer pessoa, incluindo a sua, ou para causar danos a 
quaisquer veículos, bens, objetos, gado, inventários, ativos e similares em nenhuma circunstância. 
Você ou qualquer usuário do produto deve tomar todas as medidas e precauções de segurança necessárias e perman-
ecer alerta a todas as condições circundantes.

Notificação

RENÚNCIA E RENÚNCIA (CONTINUAÇÃO)
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RENÚNCIA E RENÚNCIA (CON'T)

ELIMINAÇÃO CORRETA DESTE PRODUTO

Notificação

Está advertido para não operar o produto se não for fisicamente capaz de o fazer de forma segura, se tiver ou vier a 
consumir qualquer álcool ou qualquer substância que altere a mente durante o seu funcionamento de modo a que o seu 
estado de alerta seja comprometido ou se tiver quaisquer condições ou necessidades médicas que possam comprome-
ter as suas capacidades para o fazer de forma segura.
Alertamos para os riscos e perigos inerentes, imprevisíveis e ilimitados na utilização do produto durante o trânsito, 
incluindo lesões ou doenças, tensões, fraturas, paralisia parcial e/ou total, morte ou outras doenças que possam causar 
incapacidade grave devido a quaisquer causas.
Este produto é apenas para uso por pessoas com dezoito (18) anos de idade ou os demais que tenham entendido os 
avisos, riscos e os termos de uso. 
Você confirma que leu esta declaração de responsabilidade e entendeu completamente os seus termos e que abriu mão 
de direitos substanciais ao usar ou tentar usar o produto.

Não elimine este produto juntamente com outros resíduos domésticos no final da sua vida útil. Existe um sistema de 
recolha seletiva para produtos eletrónicos usados, em conformidade com a legislação que exige tratamento, valorização 

e reciclagem adequados. Os utilizadores domésticos devem contactar o retalhista onde adquiriram este produto, ou o 
seu escritório de administração local, para obter detalhes sobre onde e como podem levar este artigo para a reciclagem 

ambientalmente segura. Os utilizadores empresariais devem contactar os seus fornecedores e consultar os termos e 
condições do contrato de compra. Este produto não deve ser misturado com outros resíduos comerciais para eliminação.
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INFORMAÇÃO SOBRE O PRODUTO

SEGURANÇA PESSOAL

A BITwave/Kido Sports, Co., Ltd. e todos os seus representantes, agentes, distribuidores, fornecedores ou revendedores 
não serão responsabilizados por quaisquer consequências decorrentes de quaisquer erros ou omissões no guia ou 
resultantes direta ou indiretamente do uso das informações aqui contidas. BITwave / Kido Sports, Co., Ltd. reserva-se ao 
direito de alterar ou melhorar o design do produto ou guia do usuário sem quaisquer restrições e sem qualquer 
obrigação de notificar os usuários. Todas as informações aqui são precisas a partir da data de impressão.
Verifique as versões mais recentes do produto, firmware e acessórios em www.ucleardigital.com.

Não abra o selo do hardware, adultere, repare ou modifique quaisquer peças.
Não toque no produto com objetos metálicos ou produtos químicos.
A violação do acima exposto levará a potenciais riscos de incêndio e outros acidentes. Entre em contato com o suporte 
técnico ou com o fornecedor local, caso seja possível.

Notificação
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Para obter suporte técnico ou de garantia, visite:
WWW.SCORPIONUSA.COM (EUA)

SUPORTE TÉCNICO (AMÉRICA DO NORTE)

SCORPIONSPORTS.EU (UE)

SUPORTE TÉCNICO (EUROPA)

Direitos de autor © 2018 BITwave Pte Ltd. Todos os direitos reservados.
Nenhuma parte deste guia pode ser reproduzida de qualquer forma ou por qualquer processo sem o consentimento 
prévio por escrito da BITwave Pte Ltd.

DIREITOS DE AUTOR

A marca registada e o logótipo UCLEAR™ são propriedade exclusiva da BITwave Pte Ltd.
Qualquer utilização da marca por quaisquer outras partes sem autorização prévia por escrito da BITwave Pte Ltd 
constitui uma violação dos direitos legais.
A marca™ Bluetooth é propriedade da Bluetooth SIG e é usada sob licença pela BITwave Pte Ltd.

LICENÇAS

Notificação
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DECLARAÇÃO DO IC SAR

Notificação

Este EUT está em conformidade com a SAR para a população em geral/limites de exposição não controlada no IC 
RSS-102 e foi testado de acordo com os métodos e procedimentos de medição especificados no IEEE 1528 e IEC 
62209.
Este equipamento deve ser instalado e operado com distância mínima de 0 mm entre o radiador e a cabeça. Este 
dispositivo e a(s) sua(s) antena(s) não devem estar localizados ou funcionar em conjunto com qualquer outra antena 
ou transmissor.
Este dispositivo está em conformidade com os limites de exposição não controlados à SAR para a população geral do 
RSS-102 da Industry Canada e foi testado de acordo com os métodos e procedimentos de medição especificados no 
IEEE 1528 e IEC 62209.
Este equipamento deve ser instalado e utilizado com uma distância mínima de 0 mm entre o radiador e a cabeça. 
Este dispositivo e a(s) sua(s) antena(s) não devem ser colocados em conjunto nem funcionar em conjunto com 
qualquer outra antena ou transmissor. Foi testado de acordo com os métodos e procedimentos de medição especifi-
cados no IEEE 1528 e IEC 62209. Este equipamento deve ser instalado e utilizado com uma distância mínima de 0 
mm entre o radiador e a cabeça. Este dispositivo e a(s) sua(s) antena(s) não devem ser colocados em conjunto nem 
funcionar em conjunto com qualquer outra antena ou transmissor.
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DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE FCC/SAR

Notificação

Alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela parte responsável pela conformidade podem anular a 
autoridade do usuário para operar o equipamento.
Este equipamento foi testado e considerado conforme com os limites para um dispositivo digital de Classe B, de acordo 
com a Parte 15 das Regras da FCC.
Esses limites são projetados para fornecer proteção razoável contra interferências prejudiciais numa instalação 
residencial.
Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia de radiofrequência e, se não for instalado e utilizado de acordo 
com as instruções, pode causar interferências nocivas nas radiocomunicações.
No entanto, não há garantia de que não ocorram interferências numa instalação específica.
Se este equipamento causar interferência prejudicial à receção de rádio ou televisão, que pode ser determinada 
desligando e ligando o equipamento, o usuário é encorajado a tentar corrigir a interferência por uma ou mais das 
seguintes medidas:
- Reorientar ou realocar a antena de receção.
- Aumentar a separação entre o equipamento e o recetor.
- Ligue o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele a que o recetor está ligado.
- Consulte o concessionário ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda.
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DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE FCC/SAR

Este equipamento está em conformidade com os limites de exposição à radiação CE estabelecidos para um ambiente não
controlado. O utilizador final deve seguir as instruções de funcionamento específicas para satisfazer a conformidade com 
a exposição à RF. Estes requisitos estabelecem um limite de SAR de 2,0 W/kg em média ao longo de um grama de tecido. 
Para cumprir o requisito acima, o dispositivo deve ser colocado a pelo menos 5 mm de distância do corpo humano em 
condições normais de uso.

CE SAR DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

Notificação

Este equipamento está em conformidade com os limites de exposição à radiação FCC estabelecidos para um ambiente 
não controlado. O utilizador final deve seguir as instruções de funcionamento específicas para satisfazer a conformidade 
com a exposição à RF. Este transmissor não deve ser co-localizado ou operar em conjunto com qualquer outra antena ou 
transmissor. O dispositivo portátil é projetado para atender aos requisitos de exposição a ondas de rádio estabelecidos 
pela Federal Communications Commission (EUA). Estes requisitos estabelecem um limite de SAR de 1,6 W/kg em média 
ao longo de um grama de tecido. O maior valor de SAR relatado sob esta norma durante a certificação do produto para 
uso quando usado corretamente no corpo é de 0,919 W/kg.

Nota: O fabricante não é responsável por qualquer interferência de rádio ou tv causada por modificações não autorizadas 
neste equipamento. Tais modificações poderiam anular a autoridade do usuário para operar o equipamento.
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REEE (Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrónicos)

Notificação

O símbolo de um caixote do lixo com uma cruz sobre o produto ou embalagem serve como um lembrete de que os 
produtos elétricos e eletrónicos, pilhas e acumuladores devem ser recolhidos separadamente no final da sua vida útil. 
Esta regra é aplicável na União Europeia e noutros domínios em que existam sistemas de recolha seletiva. Para evitar 
causar danos ao ambiente ou representar um risco para a saúde humana devido à eliminação não regulamentada de 
resíduos, é crucial não eliminar estes produtos como resíduos urbanos comuns. Em vez disso, por favor, deposite-os em 
um centro de coleta autorizado para reciclagem adequada.


